
Глава 490 - Ад живых мертвецов "Мошенничество, мошенничество?"

Услышав слова Чжана Цзилинга, Цзи был ошеломлен, не понимая, что пытался сказать Чжан
Цзилинг.

"Давайте пока отложим это дело в сторону", - помахал рукой Чжан Цзилинг, - "Давайте сначала
заберем отсюда древний нефрит."

В это время старуха тоже перестала завывать, и вокруг ее тела уже не было энергии трупов,
все ее тело стало сухим и плоским, и она упала прямо на землю.

Оковы, привязанные к телу старухи, также исчезли, оставив только явные следы удушения на
трупе.

Ка-чау!

Чжан Цзилинь раздавил голову высушенного трупа, а затем, не поворачиваясь назад, сказал
Цзи за ним: "Следуйте за мной... Этот город нужно очистить! ."

Цзи безгласно смотрел на упавший на землю сухой труп без головы, еще не отреагировавший.

Только что старуха все еще выглядела ужасно отвратительно, но теперь она превратилась в
высушенный, сплющенный труп......

Разница была слишком велика для Чжи, чтобы принять ее на мгновение.

"Чего ты до сих пор стоишь?" Когда Чжан Цзилинг подошел к лестнице, он повернулся к Цзи,
который все еще был на месте и спросил.

"О, просто приезжай!"

Когда голос Чжан Цзилинга достиг ушей Цзили, Цзи вернулась к своим чувствам, даже
переступив через труп старухи и погнавшись за Чжан Цзилингом.

"Этот город полон живых мертвецов, и он должен появляться только в полнолуние ночи", -
подошел Чжан Цзилинг к воротам отеля. Уже прикованные густыми цепями, "И эти живые
мертвецы все еще сохраняют свой прежний духовный интеллект, но все они стали
кровожадными".

"Так же, как живым мертвым только что, им явно семьдесят или восемьдесят лет, но они все
еще хотят расчленить нас."

"Гниющая плоть, которую вы видели на стене раньше, должна быть трупами
путешественников, которые хотели провести здесь ночь в прошлом".

Как только Чжан Цзилинг сказал это, Цзи отрубила себе руки и подсознательно зажала их.

"И могущественная сила, которую обрели эти живые мертвецы, также должна быть
бессознательно извлечена из трупа Ци, излучаемого этим древним нефритом." Чжан Цзилинг
положил руку на прочную цепь у входа в отель и перетянул ее.

Крэк!



Цепи, которые были толстыми в руках... были легко порваны Чжаном Зилингом.

"Этот древний нефрит... он настолько мощный?" Услышав слова Чжана Зилинга, Цзи все еще
чувствовал себя немного невероятно, в конце концов, даже та старуха только что, Цзи многое
почувствовала от этого! Сила.

"Просто иди и посмотри, ладно?" Чжан Цзилинг улыбнулся и мягко толкнул дверь, и сцена
снаружи отеля была показана во всей ее полноте к их виду.

"Как Цзи могла... "Цзи прикрыла рот, шокировавшись от вида перед ней.

В Черноводном городке больше не было такой темной и причудливой внешности, как раньше...
Повсюду была гниющая плоть, пламя и живые мертвецы.

Это было словно ад живых мертвецов!

Все они грызли друг друга, уже покраснели.

Когда Чжан Цзилинг открыл дверь гостиницы, живые мертвые, которые рвали друг друга на
части, обращали внимание на Чжан Цзилинга и Джи со странной улыбкой на губах.

"Похоже... эта старуха готова выпускать людей..."

"Еда... Я хочу еды..."

"Я не ожидал... живого человека... хе-хе-хе..."

Все живые мертвецы смотрели на Чжана Цзилинга, их рты постоянно издавали прерывистые и
очень хриплые звуки, и их глаза светились красным кровожадным светом.

Медленно все живые мертвецы во всем городе стали медленно приближаться к этой гостинице.

"Пойдем, найдем комнату 303 и возьмем древний нефрит." Чжан Цзилинг безразлично смотрел
на живых мертвецов, которые постоянно приближались к нему, и в тусклом состоянии говорил
Джи за ним.

"О, о... хорошо!"

Потребовав некоторое время, чтобы привыкнуть к уродливым лицам живых мертвецов, Цзи
также вынула кинжал, готовая в любой момент сразиться.

Несмотря на то, что эти существа выглядели довольно страшно, с силой Цзи было более чем
достаточно, чтобы справиться с этими дворнягами... это было просто психически тяжело.

"Человек!"

Живые мертвые подошли к Чжан Цзилину и набросились прямо на него, открыв рот, полный
рыбных запахов.

"Поехали, этим разным рыбам еще не нужно двигаться."

Чжан Цзилинг безразлично сказал Джи, игнорируя живых мертвецов, которые бросались на



него и шли прямо.

"Хозяин!"

Цзи все-таки не поняла тактику Чжан Цзилинга, и подсознательно закричала, в ее глазах
вспыхнул намек на беспокойство.

Но когда Чжи только что озвучила, она поняла... что в её беспокойстве нет необходимости.

До того, как живые мертвецы смогли прыгнуть перед телом Чжана Зилинга, их подвешивали в
воздухе за черные цепи, которые появлялись из воздуха сквозь их тела.

Все больше и больше живых мертвецов пробивались в грудь черными цепями, которые сеяли
хаос в городе, и большое количество крови медленно стекало по черным цепям, образуя лужи
крови.

Джи безразлично смотрел на живых мертвецов, закованных в цепи в воздухе, его мозг
безразличен.

Слушая вой живых мертвецов, иллюзия, что Чжан Цзилинг был живым мертвецом этого
города, а живые мертвецы в воздухе - это те путешественники, которые по ошибке попали в
этот черноводный город, внезапно появились в голове у Цзи!

Постепенно Джи все больше и больше боялся Чжан Цзилинга... Живые мертвецы всего города
даже не имели ни малейшей силы сопротивления перед Чжан Цзилингом, которая полностью
освежила мировоззрение Цзилинга.

Хотя Цзи думал, что сможет защитить себя и в этом городе, это было ограничено только
самосохранением... Столкнувшись с теми живыми мертвецами, которые были чрезвычайно
могущественны и также умны, Цзи должен был бы, в лучшем случае, убить более дюжины из
них, а затем бежать... И это было со всей его силой!

А теперь Чжан Цзилинь... Цзи не могла не бросить взгляд на спокойное лицо Чжан Цзилиня
без зрачков... не было даже капли пота, и частота дыхания не изменилась совсем.

Раскрыть живых мертвецов всего города было так же просто, как пить воду для Чжан Цзилиня!

Сила ужасна!

"Пошли". Проникнув сквозь его тело в живых мертвецов, выражение лица Чжана Цзилинга
совсем не изменилось, едва взглянув на шокированного. Ну и ну, мягко сказано.

"Мм". Джи кивнула с трудом, сняла кинжалы в руках и быстро пошла по стопам Чжан
Цзилинга.

По мере того, как эти двое маршировали по городу, все больше и больше живых мертвецов,
пронизанных черными цепями, истощали энергию трупов и превращались в сухие трупы, в
конце концов превращаясь в пепел под вибрацией цепей.

Вскоре весь город Блэквотер затих.

"Хозяин, где именно эта комната 303?" Компания занимается разработкой нового продукта в
течение последних двух лет.



В середине этого периода путешествия, Цзи действительно приспособился к сцене черные
цепи переплетаются в воздухе, те превращаются в сухие трупы и падают на землю трупы, Цзи
также может столкнуться с безразличием перешагнул через него.

"Этот древний нефрит был искусственно помещен в Черноводный город", - сказал Чжан
Цилинг, - "Причина, по которой я не смог найти комнату 303, это то. Потому что он был
спрятан под запретом".

"Я только что уничтожил запрет..." сказал Чжан Цзилинг мягко, когда он стоял в пустом
пустом месте, "Комната 303, это в Вот."

Бряк!

Земля, она начала дрожать.
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